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Comentariosy reflexionessobrelos trattatí
deBenvenutoCellini. Homenaje

en el quinto centenariode su nacimiento

DIEGO SUÁREZ QUEVEDO

«IN CELLINVM. / Lítis quiequid erat peitiores manurn
Myronis, / Se-opae Praxitelisq., Phidiaeq., / Lysipi, quol &
anteajkerunt / Insignes pario, Luculléoq / Argento, osse, ebo-
re, acre, gel-ama & aura / Quis esseí meliorq, doetiorq
Eorum ví staíuae loquantur habent. 1 CELLINVS modo subín-
lisset, vnus / Vno in Inachide, Angelus nisi alto / E cocía
tenicus benin occapasset. 1 Sed primo vi sil ah Angela secan-
duz / Plus esí quam veterumjúisseprimum>s

Due trattati

Secumpleesteaño 2000 el quintocentenariodel nacimientoen Florenciade
BenvenutoCellini (l500-1571).Quierenserlas siguienteslíneas—algunoscomen-
tarios y reflexionessobrela aportaciónteóricadel artistaflorentino— un homena-
je a estemaestrocinquecentesco2.

La poesíalatinaexaltatoriadel maestroque hemosreseñadocomo pórtico de
estetrabajo,esanónimay apareceincluidaal final deestosDue trattati,dentrode un
grupode ellas seleccionadaspor el propio Cellini ~. Sonun total de diecisiete4,de

Es así cómo, por brevedad y comodidad, aludimos aquí a esta fuente impresa del siglo xvm, publi-

cada en 1568, base del presente trabajo; la referencia bibliográfica completa aparece en el apéndice docu-
mental, Además de la de los fondos de la Universidad Complutense, par nosotros utilizada, existe, que
sepamos, otro ejemplar de esta obra celliniana en la Biblioteca Nacional (Madrid), sig. HA. /2974.

2 Ya el 6 de mayo de 2000, dentro de los ciclos de conferencias del Museo Nacional del Prado y en
el apartado: «Otros Centenarios y Artrversanos”, glosábamos su vida y abra, precisamente baja el epí-
grafe-titulo: «Benvenuto Cellini en el V centenario de su nacimiento>,.

Apéndice documental, XIII,
Se incluyen al final de la obra, tras el tratada de escultora, en seis folios (recto y vuelto), sin nume-

ración alguna y bajo el epígrafe: «Poesie Toscane, et latine SOPRA IL PERSEO STATVA DI BRON-
ZO e it Crocifisso Statua di Marnso da Messer Benvenuto Cellini»
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las que,hastadondesabemos,han sido publicadasdieciseis», no ésta que aquí
nosocupa.

Setrata,enconcreto,dela undécimade lascitadaspoesíasy es,a nuestrojuicio,
por sus sutilezasy erudición refinadísimas,enteramenterepresentativadel con-
texto artístico,el del academicismoflorentinodel pleno Manierismo,demediados
del Cinquecento.

Trasprecisaindicación—«INCELLlNVM>~—del destinatariodel poema,son
expresamentereseñadoslos más excelsosescultoresclásicos—Mirón, Seopas,
Praxiteles,Fidiasy Lisipo— como referentesineludiblesy, desdeluego,como los
másconspicuosy legítimosavalesantiguosdel artede la escultura.Quiénessino
éstos,se preguntaexcíamativamenteel anónimo autor, puedenserlos auténticos
sabiosy verdaderosexpertosal efecto,y en todoslos materialesposibles—queson
expresamenteenumeradosy a losqueluegoaludiremos—;lo cualquedacorrobo-
radopor susestatuas,se nosdice, queconstituyenel másfidedignode los testimo-
nios.

Al presente,insisteel autor, es decir,entonces,sólo Cellini mantienetal nivel y
categoríaenla escultura,e igual alcancey logros artísticos;o sea,el único perfecta
y definitivamentecomparabley parangonableconlosclásicoscitados;esexpresa-
do medianteel significativo «Cellinusmodosubtuliset,unas»,y deello, asimismo,
como en el casode los antiguos,«hablan»susestatuas,que sonel mayory mejor
testimonio.De susobras,se destacacomoun ~<unicum»escultórico,poéticamente
como corresponde,pero tambiénmetafóricae indirectamente,creemos,el Perseo
mediantela expresión~<Ina¿-hide>~,que aludea Inaco mítico rey de Argos, y por
ende,al héroeargólidapor excelencia;es más,tal como fueel encargoe intencio-
nes,en su momento—1545-1554——,del duqueCosmede’Medici,es tambiénuna
claraalusiónaesteúltimo como un nuevoy modernoPerseo.

El final de la poesía,pensamos,resultamuy sugerentey elocuenteen supropia
complejidad.Se explicita que sólo el «Angelus»por excelenciade las artes,es
decirel divino Miguel Angel. descendiendodel cielo podría ocuparel lugar de
Cellini, o sea,serel auténtico«Primus»;ello nospermiteafirmarquelapoesíafue
redactada,al menos,despuésde 1564, año de la muertede Buonarroti.Es más,
segúnsu anónimoautor,aúncontandocon Miguel Angel y siendo,pues,Cellini el
«Angel Segirndo»dela escultura,seríasuperiora losmaestrosclásicoscitados;es
el elocuente«plusessquamveterunzfuisepriman»;esdecir, la superacióndeIl’an-
tico, quees el colofón del tópico renacentistade la comparaciónentreantiguosy
modernos.

De entrelosmaterialesenumeradosexpresamenteen la poesía—plata,hue-
so, marfil, bronce,oro y piedraspreciosas—quedadestacadometafóricamente

Se incluyen en 8. Barbaglia, «Cellini. Itinerario di unaventura criticas (pp. 10-1 1). en Lopera
eonmpleía del Cellini, con presentación de Ch. Avery. Classici dellArte, Rizzoli, núm. 26. Milán, 1999
(1.’ ed. Milán, 1981).

Anales de Hisloria del Arte
2000. 10:71-100
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el mármol,«insigne»entretodosparala escultura,tanto como «pario»6 poéti-
caalusiónal blancoy paradigmáticomármol de Paros,como el lucúleo7o már-
mol negro; así y aquíqueda,por tanto,citadoel Crucifijo de El Escorial, 1562,
con su mórbidoy verdaderamentepraxitelianoCristo muertorealizadoen blan-
quisimomármol, sobreunacruz de mármol negro; de Carraraesteúltimo, se-
gún nospuntualizael propio Cellini, duro y quebradizo,muy difícil de sertra-
bajado~.

Significativoresulta,desdeotraóptica,queel anónimopoetautilice la metáfo-
ra ~<Lu-ulleo»paraaludir al mármol negro, precisamentecuándo—mediadosdel
Cinguctenso—bajo interesesy mecenazgodel cardenallppolito d’Este, Pirro
Ligorio,factotumde su villa de Tivoli, estudiaba,entreotrasruinas romanas,«la
residenzadi Lucullo sul collis boj-tulorurn»‘> . autenticoprecedentede la villa que,en
el Pincio romano,construiráel cardenalFerdinandode’Medici ‘~, a quien Cellini
dedicaestosDuetrattati.

Contamoscon una buenatraduccióncastellanadeestostratadoscellinianos
pero no realizadasobreestosDue trattati, es decir, sobrela publicacióndel siglo
XVI, sino sobreunadecimonónica2 efectuada,a su vez, sobreun manuscritocm-

A decir del propio Cellini, es, sin duda, este mármol pario el de mejores cualidades para la escul-
tora; ello queda sancionadoparía autoridad de Miguel Ángel —bajo ningún concepto inferior a los anti-
guos, nos recalca— y su comentario en tal semitido. según nos explicita Benvenuto (Apéndice doco-
mental, VIII).

«El famoso Lucullus introdujo en Roma el mármol oscura llamada «africano,’ (aunque probable-
mente era oriundo de Melos o Chios), mármol que, por esta razón, se conoció desde entonces por
«lea nllean,<>» (A. García Bellido. Arte romano, Madrid, 1990, p 48). La biografía de Lucio Licinio
Lúculo (e. 105-56 a, C.) se halla calos Pat-alelas de Plutarco <Lucollu,s 56) y, coml el dato del mármol al
que nominó este cónsul y mecenas romano, es mencionado por Plinio cl Viejo (Cayo Plinio Segundo:
Historia nec/ocal, Traducida y anotada por el Dr. Francisco 1-fernández (libros f-XXV) y por Jerónimo de
Huerta <libros XXVI-XXXVII) y apéndice (libro VII. cap. LV). Ed. laesimilar, Universidad Nacional
México (Visor Libros), 1999, Pp III 0—1111: también, en: Plinio el Viejo. Fe.vtos de Historia del Atte-,
cd. MI Esperanza Torrega. Madrid, 1988, p. 146.

‘ Apérmdice docomnental. IX.
C. Gasparri, «1 marnsi antichi di Ferdinando, Modelli e seelte di un grande collezionista’x, en Vi/la

Medid II sogrmo cli mm eaedinale Collezioni e a,-tisei di Fe<-tImando deMedici Catálogo exposición igual
título (Accademia di Francia a Rama, novembme, 1999-marzo, 21100), a cura di Michel flochmann.
Roma. 1999. p 49.

Al respecto, ver las obras de H. Broise, V. Jolivct. Villa Médie-is, II. Roma, 1989-1991, pp. IV y
ss., e «II giamdino e 1 acqua: 1 esemnpio degli Horti Luculliamii», en Horti Romani, «Bolletino dellaCom-
mmsmane amehealogica cammunale di Roma’>, supplementa 6. Pp 189-202.

B. Cellini. i,atado~ de orfrbrería, ese.m.ltu,a, dibujo y arquitectura. Prólogo de F Checa Crema-
des y traducción dei. Calatrava Escobar. «Fuentes de Arte’>. núm. 8. ed. Akal. Madrid, 1989. Se trata. smn
embargo y pese al título dado, de las tratados dc orfebrería y escultura, toda vez quede dibujo y arqui-
tectura no son tratados. sino alegatos incluidas en un capítulo final del tratado de esculttmra, el segtudo de
los mismos, donde se glosa el tema de la primacía de la escultura sobre las otras Bellas Artes (vid. Apén-
dice documental, XII): en adelante: Tratados.

Nada se immdica al respecto, ita obstante, en Tratados.

Anales ¿le flisto, itt ¿le/Acte
2(100, [0: It-tIlO
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qaecentescode ¡a Bibliotecamarciana~dedicadoaFrancesco1 de’Medici ‘»; Los
Due trattati, encambio,estándedicadosa suhermanoFerdinandode’Medici 5, A la
existenciade un manuscritovisto por Francescode’Medici aludeel propioCellini
aquí, en los Due trattati, en la dedicatoriaa Ferdinandode’Medici; aquél, nos
explicita,«gláJúrono uedattescritte ¡ti pennadalPIllustriss 5. Principedi Fiorenza
suoFratello»’6.

La citadadedicatoriam~ al entoncesjovencísimocardenalMedici 5, bajo cuyo
auspiciosepublicanestosDue trattati j resultasignificativa,tambiény desdeotro
puntode vista,de la importanteformaciónartístico-cultural,desdemuyjoven,de
esteprelado,de su interéspor la esculturay de su vocacióncoleccionista,singu-
larmentecentradaen piezasde la Antiguedad.Todoello resultalógico enel senode
la familia Medici, y asíhasido constantementedestacadopor todoslos estudiosos
deL tema,peropensamosque,demodoconcreto,muyenrelacióncon los programnas
artísticosy arqueológicos—asimismocon el tíasfondoe hilo conductorconstante
del coleccionismo—acometidospor su padre,el duqueCosmede’Medici, en los
que la figurade Cellini es clave,bien por su propiaactividadartísticabien por su
asesoramiento.Nos referimosfundamentalmentea la actividadcellinianaen Flo-
rencia, entre 1545 cuandovuelve de Francia hasta¡a conclusióndel Perseoen
1554;bastaríacon recordarlas excavacionesentomo a Arenoy losconsiguientes
hallazgosestruscoscomo lacelebérrimaQuimera,conconstanteasesoramiento,al
parecer,de Benvenuto;la restauraciónde la estatuadel Ganímedesde mármol por

¡ Biblioteca Nacional (Madrid), sig. BA /181(19:1 tca/ta/i,. Florencia, 1857 (título completo y
demás referencias bibliográficas en Apéndice documental); en adelante: 1 trattati

» Nada de esto se itmdica cmi Tmatados, ni mtmcho menos se incluye dicha dedicatoria (Apéndice
documental, XIV), cuando sí aparece indicado en 1 trattati, p. 4. nata 1, domíde se pmecisa que esta ediciómí
de 1857, hecha sobre el citado «Codice Marciatio, fmi stamnpata per ¡it prim,a volta nel la ediziomie dei Trat-
tati fatl.a in Firenze dai Tartini e Franchi nel 1751. e mmovamcnte, sopra uno sbozzo auiogralo, del Tas-
st. nel tomo III. p 557, delle Opere di Benvenuto Cellirmi Fircoze, Piatti, 1827».

Apéndice documental, 1: tampoco se alude a esta otra dedicatoria ca Tratados. Ess cambio cnt tras-
tati. sí se especifica (p. 4, nota 1) que «[a prima imapressione dci 3m-attati dell Oreficeria e del la Sctmltuma
(Fi menze, Pan zii e Peri - 1568) ha la dedicam.ori a non pi ím ¿ml princ ¡ pe 1 ma micesco. ma al card i nale be rd i—

namído, suo fmatello=’
¡6 Apémíelice docunmental, 13

Apéndice documental. 1 que, Cmi los cuatro apanados en t
1ue la hemos simbdividido. queda aquí. cmee—

mas, suficientemnente contentada
‘~ Nacido en 1549, recibió a los catorce años del papa Pm IV la púrpura cardenalicia, instalámtdose cmi

Roma, Emí [587, al fallecer su hermano el gran duque Fraimeesco 1 deMedicí, obtiemíe la oportuna dis-
pensa papal para renunciar a su .9/atas religioso y asumítir el tttulo eran íluque de Toscana. rItme ostenta
hasta su muerte erm 1609 Entre otras, remitimos a O - O Young 1 MerIte c l,cíei e ontlsre della dina.stia
c,tediee-a sollo ‘efisutía di qtcattco setoli di sIenes fioce’ccc mcl, Florenc ta 1 994: Pp. 645—666 (e l<crd ioando
1’>); Pp 620-644 («Framícesco 1 e Biamíca Cappello”): PP. 570 619 («tosmmo 1’>),

¡ Ya em el propia ímídice lo expí e ita Ce Ii mii (Apémíd ice dato m nent ml II catrespomíd ente a la letma H
semtalando cte modo expreso: «IIec,ítccmtlo de Meche i Codi,malc pe ¡eltIOl Cc e 1 ¿tít, - e 5/cdC> ce<ene. tite
lA II/ocr’ ltahbit, nwsse ir Itíte ¡ píesnhccí t,aclaci e.

Aciales e/e- IiLstoritc del Acte
20(10, It): Jt-100
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Cellini, tras la cesiónal duquedeestapiezaantigua;o todoel procesode gestación
y fundición del Perseocelliniano,sussignificadosy connotaciones~o.

Dealgúnmodo, tambiénestosDuetrattaticontribuiríana esaformacióndel car-
denal, o estaríanen relación con estehecho,o bien seríanunade susprimerase
importantesconsecuencias,asumiendola tradición familiar que,enRomay singu-
larmenteen laconformación—sueños,proyectosy realidades—de suvilla del Pm-
cio, ampliaráy desarrollará.En el sentidodicho, resultamuy elocuente,pensamos,
la siguientecita:

«Quandoarrivaperlaprima volta a Roma,all’etádi 15 anni, il giovanecardi-
naleFerdinandoé giá dotato di unaculturae di un gustoeducatodalIaquotidiana
confidenzacon l’antico: cresciutoin un centro,comeFirenze,cheinsiemeaVene-
zía costituivauno dei grandipoli della culturaantiquariaal di fuori dell’IJrbe,ed
educaroin senoad unafamiglia chadapiCa di un secoloraccoglievacammei,intagli,
vasí antichi in pietradura,medaglie,bronzi, marmi,nongiungevacertoimpreparato
alío spettacolochel’Urbe avrebadiechiusoavantiai suoi occhi. Tuttavia il pano-
ramacheRomaoffriva in quegli anni dovevatrascenderequalsiasiaspettazione»2t.

Respectoal índicedeestosDue trattati22 queno es el de1 trattati ni seincluye
o mencionaen Tratados,hemospretendidoquesirvancomo instrumentode traba-
jo, por lo quehemosdestacadounaseriedesignificativosepígrafes.Lo quesonlos
tratadosen sí, básicamentedatosy referenciastécnicastantode orfebreríacomo de
escultura—queno son,enmodoalguno,menoresy sí fundamentalesenel casode
Cellini, cuyasideasy concepcionesartísticasparecennacer,y desdeluego gestarse,
ligadasíntimamentea la técnica—coincidenesencialmentecon los 1 trattati y su
traducciónespañolade Tratados.

Porotro lado,esteindice no hacesino confirmar,en lo queha podidosercom-
probadoy por obrasquehan llegadohastanosotros,las referenciasproporcionadas
por el artista en su autobiografía23 que es invariablementefuente—no así los
Duetraltati— de losestudiosfundamentalessobresu vida y obra24,

Singulamiente. al respecto, remitimos a M. Scalini, Benceno/e, Cellini. Florencia. 1995, pp 32-65,
comí base en los datos de la autobiografía celliniana.

C. Gasparri, op. cii, p. 47.
Apéndice documental. II. Tanto éste como las III, IV, V, VI[, VIII, IX, X, Xl, XII y XIII, creemos

que qtmedamí suficientemente comnentadas y aclamados en el propio apéndice. al que remitimos
Esta autobiografía no fue publicada hasta el siglo xvmmm (Neipolcs, 1728-1729). Remnitimos, al

mespecto. a la conmpletisima edición: B. Cellini, La cita, a cura di Lorenzo Belloto. Fomidazione Pietro
Bembo ¡ Ugo Guanda Editan in Parma, 1996. De las versiones españolas, las siguientes: B. Cellini.
Metnorias y o/tos escritos, 2 vols. Traducción directa dcl italiano por]. Farrán y Mayoral, con un prólogo
y notas de M. Corominas Barcelona, 1959 (ed posterior simplificada, Barcelona, 993),y B. Cellini, La
vida Vitía e/e Bencectuto hijo del inaesiro Ciocanni Cellicíi, florentino. escrita por él tnisomo cci Elotecí—
cia. Introducción y notas de M. Barceló Perelló Barcelona, 1984,

Al respecto, sobre todo, ver: ¡CITA lo¡,ec-a ele! Ce/lité, a cura di E. Camesasca. Milán, 1962 (lA
cd. Milán. 955): Ch. Avery-S. Barbaglia, op cit; el fundamnental y completisimo estudio dci. Pope-
I-lentiessy. 1.: 13e,mcecmolo Cellini. Paris. 1985 y M. Scalini, op cii

Ant, /t ‘e de hhistorití Jet Arte
2000. iO: it-lOO75
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La referenciaconstantea Miguel Angel como autoridadindiscutiblea todoslos
nivelesartísticosentoncesy, muy particularmenteen laFlorenciacinqaecentL~ta25
es casi obsesivaen estosDue trattati. Singularmenteinteresantenos parecela
contenidaenel primerodelosmismos,o seaen el tratadode ort~brería,a propósito
de unamedallade oro que,en 1528,realizaraCellini en FlorenciaparaGirolamo
Maretta,gentilhombrede Siena,cuyo reversocon la figuración de Hérculesy el
león de Nemea,causóun auténticoimpacto en los mediosartísticosde la ciudad
del Amo; tanto que,segúnnosnanacon profundoorgullo su autor, ~<naerit<->che!
grandissimoMiche/agnoloBuonarroti,si degnassidi aenire mimonella sianza
doa’io laaoraua, a uederlo>~. Y habiendoel artistade Caprese«con occhiodili-
gente, osseruato contaría, i mascoletti,& l’attitadini di que/le Figurine»,sen-
tencióquesi esta«operapiccolafinita con qaestostudio& be/lezza», fuerareali-
zada ~<informa grande di Marino, 1> di Iironzo, egl¿ si vedrehbevna
marauiglios’opera»~’.Esto,nosaseguraCellini, supusoparaél un estimuloenor-
me al tiempoque un reto, constituyéndoseen su gran meta: la esculturaa gran
tamaño.Desdeluego,sí queestáenla basedeesediálogo constante,indisolubley
recíprocoentreesculturamonumentaly orfebreríade todala produccióncelliniana,
en granmedida,debidoy enfunción desu absolutocontrol y dominiotécnicosdel
material.

No existeconstanciade la medallacitadapor Cellini, ni de la que fue sucon-
secuente,realizadaen bronceparael florentino FederigoGinorí, que tambiénnos
reseña27,perosípodemospautarunaauténticavocacióndeesculturamonumental
enel anverso(retratoderigurosoperfil) y los reversos(la Pazantesu propio templo
quemandoarreosy arnesesde guerra,antela figurahumillada del Furor; Moisés
hacebrotaraguade laroca), c.1534,de la medallaacuñadaparaClementeVII, por
sólo citarunadesus obras«menores»y temprana.

Porsuparte,el Perseoobraclavede la madurezdel artista,por aludira la quees
constantementereferenciadaen estosDue trattati y loadaen el mundo artístico
florentino desdesu colocaciónen la Loggia dei Lanzi de la plazadela Señoríaen
1554, singularmenteen su marmóreopedestaly en la placa broncíneade base,
perotambiénen la propiaestatuadel héroey demedusadecapitadaa suspies,aglu-
tina y amalgamaa su incuestionablesentidodeesculturamonumental,calidadesy
cualidadesde auténticaobrade orfebrería,pivotandoel conjuntoy suspartessobre
un exquisitoy refinadisimovirtuosismotécnico.

» En la mitificación de Miguel Ángel, florentino, así como en los elogios al propio Cellini
recordemnos los de la poesía del inicio de este trabajo—, también florentino, subyace un sesgo «nacio-
nalista’s. propiciado ror el propio poder mediceo. una de cttyas ambiciones y metas entonces era, sin
duda, que su titular fuera considerado «bus E/cariaco, lo cual quedará comífirmado, en 1569. con el tito-
¡a de gran duque de Toscana

=6 Apéndice documental, VI
Ibid

Ana/es d¿ i-tistcsria de! Arte
2000. It): 71-100
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Los alegatosde Cellini sobrela primacíade la escultura2tque,de algúnmodo,
suponenla subversióndelostérminospropios,grossomodo,de la primeramitaddel
Cinquecento,tal y como habíaquedadoinstituido trasLeonardoy su defensaa
ultranzade la pintura29,son,ya en 1568,auténticostópicosde los ambientesflo-
rentinos,culturalesen generaly artísticosen particular,queeranunarealidaddes-
de hacíaunaveintenade añosal menos,al calor de las Accademiey de Miguel
Ángel y susobras.Basterecordaraquíy ahora,la ~<lección-encuesta»de Benedetto
Varcbi (1547) al respecto30; la cartade Cellini en pro de la escultura,comores-
puestaa lacitadademandade Varchi,no puedesermásrotunday contundente.

Si bien lasobrasque su propio autorcitacomo avalesde su discurso,en estos
Duetrattati, sonel Perseoy el Crucifijo deEl Escorial,auténticamenteseñeras,en
todocaso,dentrode su producciónmadura,básicamenteen bronceuna,marmórea
la otra, quisieramosconcluir con unabrevealusiónal impresionantebusto-retrato
del duqueCosme1 de’Medici (Lámina2), realizadoen 1545-1548,hoy en el
museoBargellodeFlorencia.

Se tratade unaobraque,de modopleno y contundente,ejemplificael aludido
maridajeentreesculturamonumental(retratoa lo romano,en bronce,de 1,10
metrosde alturacon su peana)y orfebrería(singularmenteen las filigranasy deta-
lles logradosen el repujadodela armadura(Láminas3 y 4), de un virtuosismotéc-
nico apuradísimo);esde fuerzae intensidadmiguelangelescas,no sólo en lapene-
tranteexpresióndel rostrosino enla tensión-torsiónde los músculosdel cuello,que
definena la perfecciónlos conceptosde majestad,podere imposiciónrequeridos
entoncespor la oficialidadmedicea.

APÉNDICEDOCUMENTAL

La transcripciónse ha efectuadoliteralmentesegúnel italiano del texto, es
decir, del siglo XVI. En algunaocasión,conel sic derigor, setratadeprecisaralgún
término queentendemosdiverso del italiano actualy, asimismo,algunas«e»que
claramentesonconjuncióny no verbo,van sin el acentograveortográficodel últi-
mo, cuandoen el textooriginal sí lo llevan.Otrasaclaracionesal respecto,quedan
oportunamenteseñaladas.

2/ Apéndice documental, XII

~‘ Muy interesante hubiese sido el dicursa que Cellini. inequívocameníe escultórica, dice aquí
resemvarse para mejor ocasión, a propósito de los comentados sobre perspectiva de Leonardo, con so toe-
ludible concepción netamente pictórica —línea y luz—, que se había traído a su vuelta de Francia
(Apéndice documental, XII. 8).

TRAPTAIl el arte del Ciaquecento ita Manierisnio e Controrrijorcna, a cura di Paola Barocchi,
volume primimo. Bari. 1960, pp. 3-91: «Leaziane nella quale si disputa della maggioranza delle artí e qual
sia pum nobile. la seultura o la pittura». Existe una edición dieciochesca en la Biblioteca Nacional
(Madrid), sig. 2/ >5300: Benedicto Vatqui, Lee.e.ié,c que/tizo Beccedie/o ¡‘caqui etc la acadectcia ¡hocen-
ttna.. sobre ha primacía de la’ al-res. con una caí-/e, de Michael angel Buonarroti .. Madrid, 1753.
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Lámina 2. Busto del duque Cosme 1 deMedici, 1545-1548
Museo Bargello (Florencia).
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Aparecen,enesteapéndicedocumental,entrecorcheteslo quesonaclaraciomies
o complementosnuestrosy, en cambio,entreparéntesis,como estáenel original, lo
queCellini puntualizao matizaen su obra.

BibliotecaMarquésde Valdecilla [Universidad Complutensede Madrid).
FondoAntiguo de Filología,sig. 27408:«DVETRAFLATL/ VNO ÍNTORNOALLE
OTTO / PRINCIPAL! ART! ¡ DELL OREFICERJA.La/ti-o in materia del/Arte
dello Seo/tora; done si veggono infloiti segí-eti nel la— 1 nora>- le Figure di A4esí-nío,
& 1 nc1 geuaíie di Bronzo. ¡ COMPOSTI DA N4. BENVENVTO CELLINI ¡
SCVLTORE FLORENTINO. ¡ IN FIORENZA 1 Fer Valente Panizzij. & Marco
Peri. MDLVIII».

La portadao frontispicio presentadosputti con tres escudosmediceosdc seis
bolaso besantes,el centralconcapelocardenalicioy concoronaslos laterales[*l. El
texto tiene letrascapitalesornadascon figuraciones.Colofón conescudo[segúnel
mote quele acompaña,en relacióncon el editorValentePaniazilcon león coronado
por un parde ángeles,ci mote VALENTIORÍ CEDITVR y la fechadeedición. 568.

[«J Pareceevidenteque es una referencia,en 1568, a ¡-a ~<triadzt»medicea
existente:el escudocentralcoronadopor el capelocardenalicioaludea Ferdinando

A no/ca de Hi.stocie¡ del Arce
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Lámina 4. Detalle de la armadura del busto de Cosme 1

A no/e> de Historia el,? Acte

20t1t1, lO: 7>-lOt)
81



DiegoSuárezQuevedo Comentartos y reflexionessobre los trattati.

de‘Medid, en tantoque los lateralessobremontadosporcoronaslo hacen,respec-
tivamente,al duqueCosmey a su hijo primogénitoFrancesco,entonces«principe
governantedi Firenzecdi Siena»[vid. Apéndicedocumental,XIV] [Lámina 1].

1] Dedicatoriaal cardenalFerdinandode’Medici. Florencia,26 defebrero
de 1568 [segúnel calendarioflorentinoentoncesvigente,quediscrepaenalgunos
díasrespectoal genérico];fols. Aij rectoy Aij vuelto, previosa la foliacióngeneral
de la obra:

«ALL’ILLVSTRISSIMO El REVERENDISSIMO 8. DON HERNANDO
CARDINALE DE MEDICI 5. El PADRONE SVO OSSERVANDISSIMO.BEN-
VENVTO CELLINI [sP-;cursivaen el original]».

— 1.1] Sondestacadaslascualificadasformacióny preparaciónculturalesdel
jovencardenal—entonces18-19 años—que,a pesarde su juvenlud,con prudencia
y modestiapropiasde un adulto,es poseedorde ingenio y sólidasideas,segúntes-
timonio de muchospersonajesde autoridady óptimojuicio:

«A GRAN ragionesé destatonegl’animi di ciascunoltlustriss. 5. ruto, viva
nobile aspettazionedel valore, & della virtó sua; essendoche ir quegl’anniche
comunementei giouani soglionodcl tutto far seruala ragione,elia con senilepriv
denza,d’ogni sua operazioneI’ha fatta interarnentegouernatrice.II che chiara-
mentevien manifestatoperlo testimoniodi molti personaggid’autoritñel d’ottimo
giudicio, chetal’hora sentendolacon prontezzadisputare,con ragionegiudicare,el

ornatamenteet con facilitá esprimerei suoi concelti;hannoalfermatodi non hauer
conosciutonc ingegnopiii fiorito, nc animo vestitodi pié signorile et moderatacos-
tumatezza>~.

— 1.2] Se ponderaque los deseosde gloria y famadel cardenal,tenganbase
y vía enlos estudiosy medianteunauniversalprotecciónque favorecetodaslas vir-
tuosasfacultades,añadiendoa renglónseguidosu inlerésexpresopor la escultura,
segúnrazonadamentey en variasocasionesle haexpresadoal propioCellini Meser
CherardoSpini, culto secretariodel cardenal,joven entendidísimolamubién en
dibujo y arquitectura:

«A questesuc rareparti saggiungneanchoravno stimnolo chelaspronaconti-
nouamenteá desidemiodi gloria per mezzodegli studi,& permezzo d’unavniuer-
sale protezzioneche ella prende in fauorime ogni uirtuosa facoltá, ct particolar-
mentesé chenon tienenell’infimo gradoira le pregiatearti quelladella Scultura&
del genarede’Bronzi; comepié adíeragionandooVésai-atofallo tededal virtuo-
smssmmoM. CHERARDO SPINI suo segretario,etgiouaneche olíre all’essere
ornato di belle lettere (si comé noto a VS. l]lustriss.) é anchoraintendentiss.
dellartedel Disegnoet dell’Architettura».

— 1.3] Comomuestray signode gratitud y obligacióna lacasaMedici, dado
losmuchosbeneficiosquele hadispensadoy aún le hace,quiereel autordedicaren
la personadel joven cardenal,el fruía de sustrabajos—estaobraqtmc ah.mapasaa la
imprenta—y reflexionesteóricas,señalandoexpresamenteque.manuscrita,ya ha

82Anales ¿he hhi.scocio de ¡ A ¿te
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sido vista por Francescode’Medici [a éstees dedicadaestacopiamanuscritaj,
entoncesherederodel Ducado [desde1569 Gran Ducado] de Toscanay hermano
mayordel cardenal.Ello siguiendoel consejodel citadoOherardoSpini:

~<11chesentendo,& parendomicheperciémi siporgessidi poterledimostrarein
partequant’io mi sentaobligatoalía sua.Illustriss.casa,mediantei benefici cheda
quellaho riceuuto,et riceuocontinouamentefacendoledono d’alcunemie faticha
ch’io giá composiintornoalíe dett’arti, et altre simili; le quali gié furono uedute
scritte in pennadall’[llustriss. S. Principedi FiorenzasuoFratello:col consigliodel
detto M. GHERARDO (delqualefo non piccolastima) mi deliberaiponendolein
luce farnehumilmentedono a. V.S. Illustriss>~.

— 1.4] Finalizala dedicatoria,segúnes usual,pidiendoa su Ilustrísimaquese
sírvaaceptarla,a pesarde losposibleserroresy de lo humildedel presenteque,no
obstantesone! fruto desusconocimientosy experienciaartísticos;paraello apelaa
la benignidaddel cardenal,sitiéndoserecompensadocon sóloser incluido y consi-
deradodentrodel númerode susservidores:

«Ne qui intendo altrimenti discusareil picciolo presente,o il pocoualoredi
esso,perciochéá rué parrád’hauer’ottenutoassaiseella (comeé suosolito> haurá
riguardosolamenteall’affeto dellasemitúmia uersolei, chenel restoio sonsicuro
che.giudiciosi riprenditori dell’ altrui fatiche sontenuti quelli, che in cantalguisa
perdonanogl’errori commessicomese essihauesserosempreaderrare,el si guar-

danoderrarecomese nonperdonasseromai gl’errori di nessuno.Degnisi adunque.
VS. Illustriss. di riccuereil picciolo [sic] presenteconla suasolitabenignitá& á me
far donodella suagraziatenendominel numerode’suoihumiliss.seruidori.

Di Fiorenzaa di 26 di FebbraioMDLXVIII.».
— II] Índice general de estos Due trattati cellinianos. Van destacadosen

negritaunaseriede epígrafesqueconsideramosimportantes.Muchos50fl simplesy
escuetasreferenciasa artistasconocidoso no, y a comitentesclavesdel Renaci-
mientoy lo en relacióncon Cellini; estosúltimos, y datosy referenciasa encargos,
gestacióny elaboraciónde obraspropias,han sido ya citadosy comentadospor los
estudiososdel artífice florentino, y que, engeneral,confirmanlo quenarrael propio
Cellini en su autobiografía,quees la fuenteinvariablementeutilizada—y crítica-
mentevalorada—como referenciade la producciónartísticadel florentino; ambas
fuentes,y tambiénengeneral,son válidasy veracesal margende la autoexaltación
consiguiente.Otrasreseñasdestacadasserefierena cuestionesteóricas—tópicaso
no— de su contextohistórico-socio-cultural,y particularmenteartísticas;el resto
—o destacadas—sondatosy problemas—casisiempretécnicosy operativos—que
son los propios de los tratados,avaladospor su experienciapersonal;también
éstosavalany confirman,cuandocoinciden,pasajesy citasal respecto—invaria-
blementereseñadospor los estudiososdel tema—de su autobiografía.Algunosde
estosepígrafesasí destacados,los hemosusadocomo fuenteavalandonuestras
reflexionesy comentariosaquí. Sonun total de3 fols., queestánsin numeración
alguna, insertadoscomo preámbuloa la obrapropiamentedichay, obviamente,
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antesde la foliación general.En ordenalfabético,tras el enunciadodel epígrafe
correspondiente,destacadoo no, aparecela numeracióndel folio o folios encues-
tión, que,siempresegúnel original y por transcripciónliteral, remiteal mismoo a
los mismos,pudiendoestardichareferenciaen el rectoo vuelto del folio o folios
senalados:

«TAVOLA DELLE COSE PIV NOTABILÍ CHE NELL’OPERA SI CON-
TENUONO.

A ¡ ANTONIO del Pollaiuolo Oreflee eccellentissimo.—l ¡Amerigo Ame-
righl orefiee.—1 ¡ Antonio di Salid orefiee.—I ¡ Andrea del Verrocebio.—1 ¡
Alberto Duro [sic, Durero 1 intagliatore & disegnatore di stampe in rame ecce-
llentis..—2 & 60 ¡ Antonio da Bologna intagliatore di stampe.—2/Argento non
pigliare Smalto rossotrasparente.—2¡ Auuertimentodell’Autore nello Smalta-
re.—l5 ¡Arte del Cesellare.—17¡ Auuerrtimentodell’Autore nel saldaregli stian-
ti, 6 buchi che nascononel lauorare.—l8¡ Auuertimentodell’Autore it gl’orefici
douendoessi legar Gioie in opered’oro grandi.—22¡ Ancudini chiamateCac-
cianfuori.—23¡ Anuertimento[sic 1 dell’Autore nel gittar le figure di meta[lo.—25
¡Antonio daS.Gallo Architettore.—61¡Arte di lauoraredi grosseriad’Argen-
o.—32¡ Auuertenzeintornoal rinettarei lauori di grosseria.—35¡ Anuertimento

dell’Autore intorno alíe saldatureche non vengonoben saldate.—38¡ Auuerti-
muento nel fare la saldaturadi Quinto.—381 Argentoviuo far it coloro chedorano,
tremarele membra,e arroueasciaregl’ochi.—39 1 Auuertimentonel mescolare
YOro, L’Argento viuo nel dorare.—39¡ Auuiuatoio da dorareconfdebb’essere.—
40 ¡ Acqua facilissimada intagliarepiastredi Rame,in vece di far col bulino.—43
/ Acqua da partire el mododi farla.—44¡ Auuertimentoimportantissimodell’Au-
tore nel far la terrapergottar figure.—46¡ Auuertimentonel fare i Caui de gesso
nelle statueda gittarsi di Bronzo.—47¡ Auuertimentodell’Autore nel metterele
Statue,e formenella fossa.e dalui vsatovel Perseo—SO¡ AdoperarsiII carbonedi
Salcio e di Nocciuoloperstrofinaregl’intagli.— lS/A far chel’oro non s’appicchi
in alcunapartedefl’Argentochesi dora.—44.

E ¡ BastianoCenniulorelice.— 2 ¡ Biagio di Bona Ragugeo.— lO! Bottonne
d’Oro Vaho daIl’Autore á Papa Clemente VII.—2O. 21/ Bramante Architetio-
re Eccellente.—45 ¡ Braciaiuolanella Fornace.—541 Baldassarre Petrucci [sic,
?eruzzi] Architettore.—6 1.

C ¡ Cosimo de Medid il Magnifico.—l. 45 ¡ Carbonchio.—3 ¡Chenon si con-
cede tignerealtregioie cheII Diamante—A¡ Cagioneperchei Rubini sienohoggi
in maggiorpregiochei Diamanti.—6¡ Che de Diamanti non senepuéacconciare
vn solo per volta.—6 ¡ Che’1 goiellliere deuehauergran (liligenzanel tiguere le
pioie.—8 ¡ Carbonchibianchi.—l0¡ Carbonchicolorati.—l0 ¡ CaradossoMita-
nese eccellente nello Smaltare & nel Cesellare.—17¡ Cagionechemossel’Autore
it lauorarefigure grandidi marmo,é di Bronzo.—19¡Chegl’Artefici non devebo-
no temerel’operazioni degl’inuidiosi, & maligni fatte l’oro contro.—13 ¡ Caso
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aduenutto all’Autore nel dare al Re Franceseo Primo la saliera d’oro da Ini fat-
ta.—23 ¡ Chemeglioé fuggelli, primachesi lauorinochelauorarli senzagittarli.—
26 ¡ Cagioneperchesi vedegranvarietánelle medaglied’vno istessoImperado-
re.—29 ¡ Claudio Fiammingho all¡euo dell’Aotore.—33 ¡ Comesi faccino le
formede’vasi.& d’altri lauoridi grosseria.—36¡ Comesidebban’farei modelli per
fare le Statued’Argentograndi.—37¡ Che si acconeil’Oro perdorare.—39¡ Cosi-
mo de Medid Duca di Fiorenza & di Sienabenigniss.& partialedegíl Artefici
eccellenti.—45¡ Camicedi ceracomesi faccino alíe Statue.—46¡ Copertedi
Stagnuolocomesi faccinoalíe figuredi tenapergittaredi Bronzo.—46¡ Calcinedi
Romae di Franciaquantopié si tengonospenteesseremiliori.—49 ¡ Calcinedi Fio-
renzaquantopié stannospenteesserepiécattiue.—49¡ Canaledouedeueentrareil
metallo nella forma per gettareStatue,come si muri & si faccia.—51¡ Che il
modo di gittare l’Artiglierie non conuienein tutto nel gittare le Statue.—511
Conuersatione tenuta dall’Autore con Michelagnolo Buonarroti—SS ¡ Cinque
sono le speciede’marmi.—55 ¡ Crocifisso di marmo fatto dall’Autore.—56 1
Comes’adoprinoi ferri nello scolpirede’manni.—57¡ Colossichecosasieno,&
comesi eonduchino.—551 Colossi fatti gagl’Antichi daltezzaincredibi!e.—58¡
Comesi riduchino le bracciapiccoleit bracciagrandine modelli de’Colossi.—58¡
Chechi sarábuono SeultoresantanchoraeccellenteArchitettore.—61.

D ¡ DonatelloSeultore.-—-l.45¡ Diamantedimostrareil coloredell’acqua.—3
¡ Diamanti difficili it legare.—3¡ Della Spetie de’Rubini & di quantefortise ne
ritroui, e douenaschino.—3¡ Differenzatra le pietre,e le gioie.—4¡ Dellegioie che
si deuanometteresotto i Rubini, e’l modo d’accomodarle.—4¡ Doppie, e loro
legature.—4¡ De’Diamanti e loro colore,& como si riduchino intagliati in tauolait
faccielte,e in punta.—6¡ Diamentedonatoda Carlo V. Imperadore, it Papa
Paolo iii.—6 ¡ Dell’Arte di lauorardi filo.—12 ¡ Diligenzanello Smalti.—14¡
DouersidareSmaltosottile,& Niello grosso.—lS¡ Due modi di lauoraredi Cese-
llo.—l 8 ¡ Del modofacile di Saldare.—l9 ¡ Diamantedi pregiodi trentamilaScu-
di.—20¡ Del Camoseiare.—24¡ Dello Sgraffiare.—21¡ Dell’Arte de lauoraredi
Cauod’oro, ¿Argento,e di Rame.—24¡ Due modi di gittared’Argento.—-24¡ Del
mododel graniere.—21¡ Duemodi dacauaredel cauoqualehepartedi figuraquan-
do nel gittarevi rimanesse.—25¡ Due medagliefatte dall’Autore it PapaCle-
menteVII.—30 Dellemisurede Conij, & delleStaffe,& del mododi farle.—30.31
¡ Due ¡tasi in forma d’huouo fatti dall’Autore in Romadi grandezza di uno
braccioin circa.—341 Del mododi fare le staffe,satamparele medaglie.—36¡
Difficultá nel fare le figured’Argento quantoil naturale,épié.—37¡ Diligenzenel
gittare le statuedi bronzo—SO¡ Della primaspeciede’marmi.—5S¡ Del marino
Pario.—56¡ Disegnarecomo,& lo quantimodi si faecia.—6O1 Disegnocon la peo-
naesserdiflicile.—60 ¡ Due esserei modi del dipignere.—60.

F ¡ Fiorenzaripienad’Artetici eccellenti.—l 1 Fil(ppo di serBrunelesco
Architetto.—l.45 ¡ Filosofi, che hannotratato delle cagioni, che produconole
Gemme.—3¡ Falsitáusatain un Rubino.—5 1 Francescoprimo Re di Francia
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amico, & amorcuole a gl¡ Arteflel eccellenti.—45¡ Francescode Medici Prin-
cipedi Fiorenza, & di Sienaesaltare le uirtu.—45 ¡ Fuyoco da darealíe forme
delle satatuedagittare, como deueessere,& di chelegne.—48¡ Fornacida gittar
bronzi, comedebbanoessere.—53¡ FornacefattadaIl’Autore in Francia.—53¡
Francescodel TaddaFiorentino¡ntaglatoredi Podidoeccellente.—56.

G ¡ Giouanni del Tauolaccinoorfice.—t ¡ Gemmeparteciparedel colore
de’quattroelementi.—3¡ Girasolepietra.—4 ¡ Gajo gioielliere Milanese.—?¡
GuasparriRomanescoorefice.—?¡ Granelli di peraadoperarsia Smaltare.—16¡
Grattapugieda dorare,comedebban’essere.—40¡ Giulio secondoPapaamico,&
benefattoredegl’Artef’mci eccellenti.—45¡ Gessounolmancofuocola metá,che
la terrada formarfigure pergiítarle di bronzo.—49¡ Granito di duc sorti.—-56 ¡
Granitorosso.—56¡ Granitobianco,& nero.—56.

H ¡ HernandodeMedid Cardinaleper fauorire l’arti, é statocagione,che
l’Autore habbiamessoiii litee i presentitrattati.—45.

1 ¡ II lauoraredi Niello esserquasidismesso.—l¡ II Rubinoesserepum in pregio
hoggidi, chetutíe l’altre gioie, & perche.—4¡ lnganni usati da alctmni Aríefice, in
torno alíe gioie.—5¡1 Berilli, i Topazij, i Zaffiri, l’Aniatisre, & i Citrini bianchi:
s acconcianonel castonecon lo specchietto;nc aleunadettepietresppporta[mIura:
perchediuenterebbononereaffato.—9¡ lacopoColaRomano.—9¡ II modedi fare
le monete,aprela uia agl’Artefici. di lar le medaglied’Oro, d’Argento, e di Bron-
zo.—27¡ II mododel fare i Masti, le Chiocciole,e i Panidelle Viti.—3 1 ¡ Impedí-
ment¡aduenutiall’Autore nel g¡ttare il suo Perseo,& comeegli vi rimediassi,
& conducessel’opera á felice fine.—52¡II mniglior mododi disegnarequal sia.—
60 ¡II gessostareal mancoquatírohoreit seccarsi.—25.

L ¡ Lacagionechehamossol’Autor á comporrequest’opera.—l¡ Lorenzo
Ghibert¡ fece le portedi s. Giouanni iii Fiorenza.—l .45 ¡ Lorenzodalia Gol-
pa¡a.—2¡ La pratica,e l’esperieníadare la cognizionedi bellisimi segreti.—9¡
Lautizio oreficePeruginoeccellentein lauorareSuggelliCardenalesch¡.—24¡
Lorenzode Medid ¡1 Magnificograndementefauorigl’Artefici eccellenti.—45
Leon Decimoamorcuoleagl’Arteflci.—45 ¡ Lasagnadi cema; di terra; é di pastael
mododi farle; perseruirsenanelle statuedi terra pergittarecomesi laceia.—48¡ La
Pittura non essereobligata á tante vedute quanto la Scultura.—6 1 ¡ Lionardo
da Vinci hauer compostovn Discorsodella prospettina.—6 1.

M ¡ Maso frniguerra orefice.—l ¡ Michelagrtolo da Pinzidimonte orefice.—
1 ¡ Marco da Rauennaorefice.—2 ¡ Modo di lar le foglie che seruanoit tutte le
gioie trasparenti.—5¡ Mododa fare la foglia comune.—5¡ Modo da fare la foglia
rossa.—S¡ Mododa fare la foglia azzurra.—5¡ Modo da fare la foglia verde.—5¡
Miliano Targheta giolelliere Viniziano.—7 ¡ Modo da conoscereil Masticoper
fare la tinta de’Diamanli.—1¡ Modo di far ¡‘olio del granoper I7ar la tintade Dia-
manti.—8¡ Mododi far il Niello.—l 1 ¡ Mododi Niellare gl’intagli d’Oro & dAr-
gento.—l1.121Modo di Pire la granaglia.—12¡ Modo di tare vn:> Tazzadi filo
d’Oro commessocon msmalti.—13.14¡ Modo di fare lo síuccoper riempierele
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medagliee altreopereches’hannoit lauoraredi Cesello.—18¡Modo di fare la Sal-
daturachiamatalega.—l8.191 Medagliafattadall’Autore á GirolamoMarret-
ta.—19 ¡ Michelagnolo Buonarroti haner visitato I’Autore alía stanzaper
vederela detta Medaglia.—19 1 Medagilafatta dall’Autore áFederigoCinc-
ri.—l 9 ¡ Mododi Iauorarele medagliein tondo.—20¡ Modo di spiccarele figure
d’Oro & d’Argentodal eampo.—201 Modo del tare u colorepercolorire I’opera
d’Oro.—22¡ Modo di fare le figure d’Oro d’altezzadi mezzobraccio.—22¡ Modo
di fare i Sugge¡li.—24¡ Modo di gittare ¡1 gessoper formare i Suggelli.—24 ¡
Meglio vengonole operenelle forme freddeche nelle calde.—25¡ Modo di fare
vn’Alfabeto d’Acciaio.—26¡ Modo del lauoraredi cauoin Acciaio.—27¡ Monete
d’Oro & d’Argento fattedaIl’Autore it PapaClementeVII.—27 ¡ Monetefat-
te dall’Autore al Duca Alessandro de Medici.—27 ¡ Modo del tarele Pile, eTor-
selli peristamparmonete.—27¡ Mododi fare il loto perlotarela Pilae’l Torsello
primachesi meflino neL fuoco.—271 Mododi far le testedadisegnarele monete.—
28 ¡ Modo di facele madrié vero Punzonidaintagliarele monete.—28¡ Martelli da
launrarele monetecomedebbanoessere.—28¡ Mododi temperarele stampedelle
monete.—28¡ Modo tenuto dagl’Antichi in far le stampedelle medaglie.—28¡
Mododi Lar la cerain formar le medaghe.—29¡ Mododi’stamparele medaglieit
Conio.—30¡ Mazzatta ó veromartello da lauorarele medaglie.—31¡ Modo di
síamparle medaglieit vite.—31 ¡ Mododi fondereit -vento.—32¡ Mododi fondere
it Mantaco.—32¡ Modo di fondereit Tazza.—32¡ Modi tredi fondere1 ‘Argento.—
321Modo di tirar Vasellamid’Oro & d’Argento.—33¡ Modo del raderle’piastre
d’Oro e d’Argento.—33¡Modo del gittare i manichi deVasi.—34¡ Mododi bian-
chire le figuregrandi d’Argento.—38¡ Modo tenutodall’Autore in hianchirevna
figura di quattro bracciad’Argento.—38 ¡ Modo del tare 1 colon doue sant
dorato.—40.41.42 ¡ Modo di fare il cimento reale.—44¡ Modo mirabile tenuto
daIl’Autore in legarevn Rubino di valuta3000. Scudi.—44 ¡ Mododi far le Sta-
tue di terrapergittaredi Bronzo.—46¡ Modo di fare i caui di gessopergittare le
íigure di Bronzo.—47¡ Modo di fare l’Armadura di ferroperle statuedagittaredi
Bronzo.—48¡ Modo dacauarelaceradelleStutuequandosi gettano.—49¡ Modo
di Lar la fossadametterele Statueda gittarsidi Bronzo—SO1 Mododi Lar gli Sfia-
tatoi nel gottarle tigure.—50¡ Mazzapicchida condenssarela tenanellafossadoue
si gettanole Statue;qualsieno,e comesi faccino—SO¡ Modo del por le Spinedoue
debbevsare il Uronzonel gittare le Statue.—51 ¡ Mandrianoche cosasia.—51 ¡
Misure e parti chedebbanohauerle fomaci dagittar Bronzi.—53¡ Modo da mura-
re le fomacida gittar Bronzi.—54¡ Modo distruggereil Bronzo.—54¡ Modo chesi
deuetenerenell’entrareit lauorarei ¡narmi.—56¡ Modelli perfar le Statuedi mar-
mo comesi faccino.—57¡ Modo vsatodaMichelagnoloBuonarroti nel comin-
ciareit seolpirei marmi.—57¡ Modello d’vn Colossodi quarantabracciafatto
daIl’Antore al Red¡ Francia—SS¡ Modo tenutonel Vare ¡1 dettomodello.—S8.

N ¡ Nel ventriglio delleGrési ritrouanodelle pietre,& gioie.—lO¡ Non essere
alcunchefino it qui habbiascnittodepresentitrattati.—45.
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O ¡ Oppinionedi Plutarcointornoá quagílquedannoanimodi douereope-
rarenemai conopereo con precettiagitanocosaalcuna.—l¡ Otto esserei modi
chenell’Arte dell’Oreficeriasi lauorano.—l¡ Occhiodi gattapietra.—4.

P ¡ Pierodel tauolaccinoorefice.—l ¡ Piero di Nino orefiee.—2¡ Pietrele
quali non sononel numerodelle gioie.—4 ¡ Pulireit manocome si faccia.—16¡
Porfido.—56¡ Pietreserene.—56¡ Pietramorta.—56¡ Pietraforte.—56¡ Pulidoro
& Maturino risuscitatoridel dipigneredi chiaro,& scuro.—60.

Q ¡ Quantodebb’esserela grossezzadel lauorodi bassorilieuo negli
14 ¡ Qualitádell’arenache si ritroua nel fiume della Senada formare in istaffe,
diuersadalia nostra.—24¡ Qual sia la terrapiú appropositoperLar le Statuedagil-
taredi Bronzo.—45¡ Quali sienoi miguen gessida porre in opera.—49.

R ¡ Roinolo del Tauolaccinoorefice.—2¡ Rubino rappresentaru coloredel
fuoco; Rubini addoppiatr.[sic].—5¡ Rubini bianchi.—l0/ Reneliadi velro it che
serue.—19¡ Ragioneperche gl’antich¡ non conduccananoáperfezzionele
loro monetecomei moderni.—29¡ Rasiodaraderele piastrecomesia.—33¡
Raspeé scuffine trouata dall’Autore per ridurre le bracciapiccole it braccia
grandi.—58 1 Rilieuo esserpadre del disegno.—60¡ Ragioni per le qual¡ si
vedela Sculturaprenalerealta Pittura.—60¡ Raffaellodel moro florentino
oretice.—7.

5 1 Stefanosalteregliorefice.—2¡ SaluadorePiIli orefice.—21 Smeraldo
rappreseníareil colore della terra.—3¡ Smeraldo& Zaifiro legarsi circa alíe
foglie nel medesimomododel Rubino.—5¡ Saluestrodell’Auachio eccellentis-
símoin Vare le toglie.—5¡ Specchietto& mododi farIo & di accomodarlone cas-
toni.— 91 Smaltorossotrasparente& sua origine.—-—15¡ Smaltorossoper lAr-
gente—lS ¡ Smaltoverde—lb ¡ SmaLto incarnalo—ló ¡ Smalto rosso.—16¡
Smalto pagonazzo.—16¡ Smalto íané.—16¡ Smalto azzurro.—16¡ Smallo
bigio—ló ¡ Smaltodetto cappada frati.—--16 ¡ Smaltodetto cauezzadi moro—lb
¡ Smaltodi colored’acquamarina.—16¡ Snaaltobianco, & Smalto turchinonon
esserenel numerodegli Smalti trasparenti.-—16¡ SmalíoRoggiofreddarsicol ven-
to.—16 ¡ Saldaturafatta dalI’Autore nel saldarele figure fatte al Re Fran-
cestodi grandezzadi bracciatre e me-z-zo.---—37¡ Se nel dorarenon appiccassi
l’Oro comefar si deue.—40¡ Statuadi Bronzodi grandezzadi bracciasettc
fatta daIl’Autore al Re Franceseo.—46¡ Sfia tatoi dadar finche tatuequaníl
smenoe dei mododel fargli.—A8 ¡ Serpentino.—59¡ Subbieda scolpirecomesmc-
no.—57¡ Searpellointaccatocomesia.—S7¡ Suggelli fatti dall’Autore al Liar-
dinale di Mantoua, e di Ferrara.—24¡ Suggello d’Oro Vatto al Cardinale
Gonzaga.—26.

T ¡ Tre esserele vedeteda considerarsiriel legare le gioie.—-4 ¡ Tinta dala
dall’Autore á vn Diamantedi PapaPaolo III. di gran valuta.—8 ¡ Topazij;
Zaffiri d’vna medesimaspezie.—--9¡ Tregrossezzedi fihi.—12 ¡ Trastelli da lar le
medagliecomesi facciano.—29¡ Terre chenon colino quali siano.—49¡ Trapani
comesumo,e úíuanti.—-57.
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y ¡ Vno offitiuolo di Donna[*] donatoda PapaPaolo III. A Carlo y. Impe-
radore legato in Oro con legatura piena di diuerse gioie.—7 ¡ Vane opinioni
intomoalíagenerazionede manni.—55.

Z ¡ Zanohidell’Auacchio.—2¡ Zaffiro rappresentareil colore dell’aria.—3¡
Zaffini comesi faccinobianchi.—91 Zaffiri quantohannomancocoloresonopié
duri.—9.

IL FINE DELLA TAVOLA».

[fl En el texto [fol. 7 recto] se aludea «vffizziolo della Madonnaminiato
finissimamente».

— III] Extractodel proemio del primerode los tratados,el dedicadoa la
orfebrería,en que el autor planteasu legitimidad y justifica sus contenidos,en
basea su constanteestudioy diligencia para lograr obrasde granperfeccióny
excelenteacabadoque,a su vez, se conviertanenreferentesy ejemplos,a ojos de
todos,del trabajobienhecho.Citay glosaa Plutarcocomo autoridadal respecto,
patentizandosu propiocompromisocon ética y estéticaindisolublementeunidas,
fol. 1 recto:

«PROEMIO. ¡ SONOapressodi Plutarcoripresi que’Filosofi, i quali inani-
mandociascunoit benoperare,a nonmai dimostranoconopere,écon precetticome
cié si possaconseguire;& questisonoda lui assomigliatiit coloro cheproccurano
con qualchepicciol ferrodi far’ch’un lume ardasenz’aggiuncercihumoreond’il
lume si possamantenereardendo.Questobellisimoprecettoessendopié volte da
me statoconsiderato,m’hafatto ardito di prendereit ragionaredeIl’Arte dell’Ore-
ficeria; essendocheio non puredel continouohocercatod’innanimareconparoleit
bene,& diligentementeoperare,tutti coloro che di quest’ingegnosissimaarte si
dilettono;macon diuerseoperecondottedame con grandissimadiligenzae studio,
ho br fatto manifesto,comea qualcheperfezione,& lodepossinodelleloro fatiche
peruenire».

IV] Complementandolo reseñadoanteriormente,y siempredentro del
citadoproemioparajustificary matizarsusintencionesaquí,aludeahoraCellini a
la dificultad de estasreflexionesteóricas,máximeenun contextotancualificadoy
exigentecomoel florentinode su época,peroqueasumeel retoconvencido—casi
confe ciega—ensusconocimientos,trasampliaexperienciay múltiplesestudios,
basadosen el dibujo. Comono podíaserde otro modoen florencia,el aval último
eshaberseejercitadoen «diuersearti suggetteal disegno»,fol. 1 recto[extracto]:

[...] difficilissimo é il ragionar’di cose; in quelle parti, massimamentedoue
sonostati, & di presentesi ritrouanotanti eccellentissimihuomini,si comeé in Fio-
renzamia chiarissimaPatria; le quali daessifuronoesonoeccellentementeposse-
dute.Ma perche(s’io non m’inganno)il lungo studio,& l’esperienza,cheio ho fat-
lo iii dinersearti suggetteal disegno,m’ha datocognizionedi moltecose[..$.

— VI Finaliza esteproemio al tratadode orfebrería,medianteunaseriede
referenciasexplicitas,a nuestrojuicio certeramenteconclusivas,de maestrosque,

Anales de Historia de> Arte
2000,10:71-10089



Diego SuárezQuevedo Comentariosy c-eflax iones sobre los trattati-.

desdeel dibujo y la orfebrería,abordaronotrasdisciplinasartísticascon paradig-
máticos resultados.Confirma,pues,la importanciafundamentalque,en el contex-
to florentino,tuvo la orfebreríacomo enseñanza-ejercicioparatodo tipo de profe-
síonesartísticas,queno sólodelos orfebrespropiamentedichos;así,nosexplicita
que~<ttaÉida principio s’essercitarononellArte dell’Orefice,-ia».De estemodo,
entreotros,aludea Donatello,precisandola continuaprotecciónde quegozópor
partede Cosmeel Viejo; a Brunelleschi;a Ghiberti y sus «porternarauigliosedi
Bronzo»del Baptisterioflorentino.Cita a Antoniodel Pollaiuolo,ante todocomo
consumadodiseñadorque,entreotros,catalizó—y fueejemploconstante,enel sen-
tido de Plutarcoaludido— los espléndidosgrabadosde Maso Finiguerra.Verroc-
chio y Durero sonaltamenteponderados,el último en precisaconexióny como
herederoartísticodeMartín Schongauer,fols. 1 vuelto y 2 recto:

«Restanehora it dimosírareit coloro cheseguitarela dettaartevorranno,quali
senostati quegl’huominichepermezzode’principij d’essaperuennero,in altri pié
nobili esercitij, si come furono (sottola protezzionedel Magnifico Cosimo de
Medici) Donatelloseultore,Filippo di Serbrunellesco[sic-]Architertore,& Lorenzo
Giberti [sic-],il qualefecele portemarauigliosedi Bronzo,chesonoal Tempiodi 5.
Gio. Battistain Fiorenza,perciochequestieccellentissimiArtefici tutti daprincipio
s esercitarononell’Arte dell’Oreficeria. [.1 faremo menzioned’Antonio del
Pollaiuolo; il quale fu orefiel eccellentissimo& cotanto [sic] valsenell’aríe del
disegnoche non pure gl’altr’orefici si seruironodelle sue inuenzioni,ma muolíl
Scultori & Pittori di quei íempi mediantequelli si fecerohonore.A questos’aggiuse
Maso finiguerra il qualevalendosidedisegnid’Antonio predettoattesesenzapara-
gone it intagliaredi Niello, & Amerigho Amerighi che alcunonon hebbeche lo
superassein lauoraredi Smalto.Michelagnoloda Pinzidimontejt.J Piero.Giouan-
ni, & Romolo del íauolacinotultatre i,-atelli, [...J Síefanosalteregli,Zanobi
Dell’auacchio,& BastianoCenini il qualeparticolarmentefece le stampedelle
monetein Fiorenzalunghissimotempo.Piero di Nino fu anch’essoorefice 1..]
Antonio di Saluichelauoródi grosseriaeccellentemente& it Saluadoro[sic] Pilli.
che fu grandiss.pratico nel lauoraredi Smalti [...] Lorenzo dalla Golpaia[tI &
Andreadel Verrocchio [.1 alcuni orefici oltramontanichecon grandissimadili-
genzahannooperatoin questarte,fra quali fu Martino Fiammingo [...l Lasciossi
addietrodi granlangaMartino FiarumingoI’eccellenlissimoAlberto Dureronelle
cosedell’intagliare, & non si satisfacendodal suo intagliar di Niello, si riuolse it
intagliarcontanto artifizio le siampe,cheancoranon é da alcuno(cheio creda)sta-
to superato.1...] Antonio da Bologna& Marco da Rauennapur orefici 1 quali
gareggiarononel’Intagliarecon Alberto, & nc riportaronogranlode.1...]».

[*] ¿PodríatratarsedeDella Volpaia?BenvenutodellaVolpala 11468-1533],
p. 131; Girolamo della Volpala [1530-c.1614], p. 132; ambosfueron miembros
«dellacelebrefamiglia di artigiani che,dal XV fino al XVII secoli, lavoró al servi-
zio dei Medici costruendostrumnentidi vario genere,matematicie astronomici»,p
137. En todoslos casoscitados,remitimosa: V.V.A.A.: Magnificenzaa/la cortedci
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Medici Arte a Firenze al/a fine del Cinquecento;catálogode la exposiciónde
igual título [Florencia, septiembre,1997-enero,1998].Milán, 1997.

— VI] Opinióny comentariosde Miguel Ángel [Florencia, 1528] sobreuna
medallade oro queCellini hicieraparaGirolamoMaretta,gentilhombrede Siena,y
susconsecuencias,fols. 19 rectoy 19 vuelto:

«Occorsemidi fare á GirolarnoMurenagentil’huomoSenese,von Medaglia
d’Oro, nella qualevi adatti vn Hercolechefaceuala faticadel Lione sbarrandogli
la bocca,le quali Figurinefatteda me de tuttorilieuo, & tanto spiccatecheappena
capi si vedeuanoaccostatial piano,coseeranol’appicaturepiccole.Questolauo-

ro fu condottosenzafarprimala Medagliadi Bronzo,matenni il modosopradet-
to, dandohoradal ritto <sic, rettoh] & horadal rouesciodellapiastra,tanto cheio
lo tirai it fine con unapazienza& con uno studiotale cheegli merité (& questoéda
me detto con grandissimaambizzione)che’l grandissimoMichelagnoloBuonarroti,
si degnassidi uenireinfino nellasianzadou’io lauoraua,it imederlocomesannodi
molti virtuosiArtefici cheui si ritrouarono,il cheaccorsenell’Anno MDXXVIII in
Fiorenza.II quale lauoro uedutoda si marauigliosohuomofu lodato con queste
proprieparole(perciocheio nonuoglio di esséfar mercanzie6 honorarmi,comedi
maIteArtefici con isfrenataambizionecastumanodi fare, adaitandoad ogniloro
ragionamentosentenzeche egli dicessesoprale loro opere; essendoche io ha
faíto semprepié professioned’esserechedi parere)dico adunque,chehauendoegli
con occhiodiligente,osseruatoi contomi, i muscoletti,& l’attitudini di quelleFigu-
nnedisse,se quest’operapiccolafinita conquestostudio& bellezzacheio ueggo
(sic, vedo)fussecondottain formagrandedi Marmo,édi Bronzo,egli si vedreb-
be vna marauiglios’opera,& permio parerenon credochequegl’Orefici antichi
haurebbonopotutoconpié eccellenzacondurrei lauori chequestosi sincondotto.
Le quali paralecontantom’infiammarono d’operare,che io mi disposi di fare
delle Figure grandi,e tanto pié quantami fu detto da pal, cheMichelagnolos’era
lasciatointenderecosi dicendo,chevno checonducessecon tal perfezzionevn’o-
perapiccola,non l’haurebbecondottapal cosi grande.La ande(non percontrap-
pormi all’openiane[sic, opinione]di tant’huomo)ma perauanzarecon istudio e
pratica quegl’impedimenticlic m’hauesseropotuto nello Scolpire,6 gettardi
Bronzo Figure grandi, non lasciar conseguirela uera& lodata manierache in
dett’arti si ricerca;mi posi a Scolpire,& far operegrandidi Manito & di Bronzo,
comediremo it suoluogo. Ma per tomaredond’io m’era partito,hauendoueduto
FederigoGinoni Gentil’huomoFiorentino, & grandissimoamatoredi virtuosi la
dettaMedaglia,valsecheio glié facessivnaanchorit lui, & percheegli haueuaani-
mo veramentenobile; hauendocollocatoil suoamorein vnaSignorad’altissimo
gradoespresseit suoparticolar pensierocon vn’Atlante che sosteneuail Cielo
secondoche figurano i Poeti, dandospirito alía inuenzionecon questo motto
SVMMA TVLISSE IVVAT. [...j».

— VII] Extractosdel inicio del segundode estostratadoscellinianos,dedi-
cadoa la escu!tura,dondeseglosay ponderamuy positivamenteel mecenazgode
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significativoscomitentesdel Renacimiento,singularmenteel dispensadopor rele-
vantesmiembrosde lacasaMedici, puesen ello, afirma, ~<inostri tempinon hanno
mestierodiprocuraregl’esempiantichi» [fol. 45 recto],al tiempoqueloa a muy
cualificadosartífices cuyasobras y proyectosapoyarony favorecierondichos
comitentes,fols. 45 recto y 45 vuelto.

— VIIí] Se aludea la liberalidad, digna de rey, con queCosmeel Viejo
favoreció~<moltenobili arti, maparticolarmenteque//adel disegno>~;citaexpresa-
mentea Brunelleschiqueentonces,«cauómarauigliosamentela ¿monaArch¿terru-
rúz del/etenebre»;es decir, apuntala idea—enel Cinquecentoya un tópico— dela
culturadell’antico rescatadade las tinieblasmedievales.Porsusobrasescultóricas
tantoen mármol comoen bronce,«comecon gl’antichi concorresi potesse»,son
destacadosDonatelloy Ghiberti; precisamentealabade ambossu «grand’Artifizios>,
en el sentidoManierosoquecomo algo artificiosoo mejorde íntimo diálogoentre
Naturay Artijizio, serequeríadel arte—y Cellini muyen particular—en las refi-
nadísimascanesdel sigloxvi [*1, fols. 45 recto:

«Nessunoé,á cui non si rendemanifestochelasolaproteziane,chegl’ottimi, &
virtuosi Pricinpi piglianodelle buonearti, & chemedianteil loro aiuto fioriscono
gl’ingegni ecceflenti.Et perchei nostri tempi non hannomestierodi proccurare
glessempiantichi diciamo, comenel secolodi COSIMOprimo deMedici, percio-
cheegli ni unacura hebbemaggiore,chesouuenireconrealeliberalit’a ciascunoche
egli vedesseinclinato it seguirele virté, fioriranomaItenobili arti, ma particolar-
mente quella del disegno,essendoche in que’tempi Filippo di serBrunellesco
caudmarauigliasamentela buonaArcbitetturadelletenebre,e Donatello,& Loren-
zaGhiberti nemostraronoin marmi, et in bronzi grand’Artifizio lauorando,come
con gl’antichi concorresi potesse>~.

[*3 Al respecto,ver: Shearman,1?: Manierismo.Madrid, 1984,Pp. 51-57,
dondese tratany valoranlos sentidosqueentoncesentrañabanlos términos:moflie-
ra, maníerosocomo artifiziosoy con dífficultá,y sprezzatura.

— VII.2] El nieto del anteriorMedici, Lorenzoel Magnífico, es aquírese-
ñadoantey sobretodocomo protectordel joven Miguel Ángel, paracontinuarcon
el papaJulio II comitentede Bramante«Architettoredi sonrmopregio»; curiosa-
mentefue esteúltimo segúnCellini quién,~<cssendomediocrePiuore>~ perohombre
de «singolargiudizio nell’Aru& dell’Archiíettura»,propusoa Julio II queMiguel
Ángel pintarala bóvedade la Sixtina.De algún modocon ello, «prepara»Cellini o
incide en su argumentodc quesiempreel mejorpintoresel queesbuenescultor,y
con muchoy sobretodosparaél MiguelAngel, fols. 45 rectoy 45 vuelto:

«A COSIMO successeLorenza,dellamedesimastirpeet del medessimovalo-
re il qualesauuenne,et aiuté lo stupendoMichelagnoloBuonarroti,chepoi sotto
Giulio ij. Papa, hebbe grandissima occasionedi dimostrare quante fusse la sua
eccellenza,et la suavirté. Medesimamentenetempi del detto Papafon Bramante
Architettarcdi soinmopregio, u qualeessendomediocrePittore, ma huaino di
suegliato,& singolargiudicia nell’Arte dell’Architettura, cié conosciutoda quel
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Pontefice,cotal’occasione[sic] gli diede,cheegli pemenneit quelgradodi lode,che
per le sueopereegregiesi scarge,& dettoBramanteveramenteLii quellochecon
animo nobile & benigno,fececonascerequantafusselavirté, & l’Artifizio del Buo-
narroti proponendoloriel dipignerechesi haueuadafare in la CappellaPapaleit det-
to Giulio ij».

— VII.3] Pretendiendono extenderseenla relaciónde comitentesmagnáni-
mos, sídestacaaquíCellini enmetáforapoética,a dasde ellosque«comedueful-
gentissimegemmerisplendono»,que para el florentino son «LeoneX. Papa &
FrancescoPrimo Redi Francia».Centrainmediatamentesuslaudatorioscomen-
tañasenel entoncesduquedeToscanaCome1 de’Medici, lo que le permitealudir
a su Perseo,esculturaque le ha reportado~~perpetuafimo», máxime habiendo
sido encargadaparala florentinaplazade la Señoría,«Ira ¡opere di tre Eccellen-
tissimi Artefici che dinanzial suoreal pa/agio sonposse>~; estoes, la Judithde
Donatello,el David deMiguel Angel y, aquí sin crítica, el Hérculesy CacodeBac-
cia Bandinelli, fol. 45 vuelto:

«Ma lasciandoda partela menzionechesi potrebbemeritamentefaredi molti
splendidiPrincipi cheardentementeinnalzarono,& premiaronole virté fra’queli
comedue fulgentissimegeminerisplendonoLeoneX. Papa& FrancescoPrimo Re
di Francia;inquantoluoco comecanuententeal riostro propositosolamentediremo
con granragione,del giusto& MagnanimoCOSIMOde Medici Ducadi Fiorenza
& di Siena,u qualenonpur seguitandail lodatissimocostumede’suoipassati,ma di
lunga soprauanzandogli;ha datone’suoi tempi occasioneit ciascunoche maIte
beil ‘arti (chequasiandauanoabbandanateerrando)nella suanobilissimapatriasi
possinorenderechiare, & quegli permezzodelle loro opereacquistarsiperpetua
gloria. II che pur dianzi it me internenneper la nobilissimaoccasionecheegli
benignamentemi diededel Perseostatuacheio feci persuocomandamerita,doue
da questogenerosoPrincipemi fu dato modoond’io potessiacquistarmi(essendo
cheio habbiabeneoperato)perpetuafama,perciochela dettastatuarisiedetra l’o-
petedi tre EccellentissimiArtefici chedinanzial suarealpalagiosonposse,si come
furono Michelagnolo,Donato,e’l Bandinello».

— VII.4J Porúltimo, aludea los hijos del duqueCosme,Francescoy Ferdi-
nandod&Medici, explicitandoquees bajo la «real cortesíadi questeottimi Signo-
ri», queestostratadosquehaescritosonpublicados;aportandosu largaexperiencia
al efecto,esperacon elloscontribuir al conocimientode la orfebreríay dela escul-
tura, fol. 45 vuelto:

«Similmenteil fauoregrandissimochelo ha vedutoprestarecontinonamenteit
ognimanieradi vertuosa[sic] facoltádaFrancescomeritissimoPrincipedi Fiaren-
za, & da HernandoCardinalesuol dignissimiFiglioli, é statoveracagionecheio
(sprezzatou cancodegl’anni,& ogn’altro impedimento)mi siapostait scriuere
presenti trattati per rendermi in partegrata& conascentedegl’infiniti beneficij
cheio riceuoit ogn’horadalIarealcortesiadi questiottimi Signan.E auuengache
da sia statotrattatodi cosecheit molti certamentesarannanote; nonperquestomi
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fé it crederechedagl’intendenti& discreti debbacheio dimostro,si trouati da me
per lo mezzod’vna lungapratica,pur sanoil primo statochepercert’amoreuole
pietñ cte lo semprehebbi alíe dett’arti; ha proccuratoper cotal [sitj diligenza,
che (comedi glá diceinmo) le possimolungamenteviuere,e schiauaregl’infiniti
impedimenti it i quali percagionedel tempa,tutte [humane cosevenganosalto-

— VIII] Disertaciónde Cellini sobre la calidadóptima del mármol para
esculpir,con baseen su constanteestudiode las obrasdela Antiguedady las delos
mejoresartífices modernos;entreestosúltimos, sin duda,el mejor Miguel Ángel.
Conéste—en ningúnaspectoinferior a los antiguos—afirma aquí habermanteni-
do unaconversaciónal respecto,en la queel artistadeCapresesosteníaqueel már-
mol conocidocomo Pario era el de mejorescualidadesparala escultura,fols. 55
vuelto y 56 recto:

«[...] intarno alía qualitit de’Marmi per fare statue,& del mododi Iauorargli,
hauendo¡o con grand’assiduitit& diligenzacercatoel imitare tutte l’opereantiche&
modernecheda pié intendentisanostatepermigliore giudicate,et i migliori Arte-
fici del nostrosecolotenutosíretiaconuersazione,si comefra l’altre lii quellachelo
hebbi col marauigliosissimoMichelagnaloBuonarroti,cheparticolarmentenello
scolpirei Marini, noné statoit nessun’Arteficeantico,percomunparere,inferiore.
1...] & la piú bella che si possalauorare,la qual sorte di manito é detta Fario.
1...]».

— IX] A la horade proponerun ejemplode esculturaen mármol,no duda
Cellini —precisamentepor su dificultad—— en aludir a su Cristocrucificado—que
ostentala fechade 1562—, realizadoparael duqueCosmede’Medici. hoy en El
Escorial.Puntualizaqueel mármol negrodeCarraraqueutilizó pararealizarla cruz,
fue muydifícil de trabajarpor su grandurezay, al tiempo, facilidadparaquebrarse,
fol. 56 vuelto:

«[...] Quantunquedamesienastatefattepié Statuedi Marmo cantutto ciéper
breuitánon intendodi far menzionese nond’vna, peresseredellapié difficili che
nell’arte si faccino ¡1 chesonoi corpi morti. QuestaIii l’immagine del Saluatornos-
tro GIESV CHRISTO [sic] pendentein Crocenellaqualeposi grandissimostudio
lauarandoin dett’operacon quelladiligenza,& affezianechemeritauatanto simu-
lacro, e tanto pu> volentieri quant’io sapeuad’essereil primo chein manitohaues-
se lauoratoCrocifissi. Questafu adunqueda me condatt’affine con grandissima
satisfazionedi chiunquela vedde,dou’ellaé apressodel Ducadi Fiorenzamio smn-
golarissimoSignare& benefatare.Et pasi II carpodel Croeitissosopr’vnaCracedi
marrnoneroCarraresepietramaltadifficile da lauorareperesseredurissima,& faci-
lissima it sehiantare.[...]».

— X] Disertandodel «mododello scolpire>~, serefiere aquíCellini al usode
modelosprevios,de tamañoreducidoy de tamañosimilar respectoa la obradefi-
nitiva; aseguraqueDonatello hizo usade ambosy que Miguel Ángel optósobre
todo por los de tamañosimilar. 4/ che m’occorse¿ medi veden’ in Fiorenza
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mentr’egli lauorauanella Sagrestiadi santoLorenzo».Significativoresultael que
explicite que el mismométodoutilizabael artistade Caprese«nelí opered’Archi-
frItura», paraestudiary realizar«i membrídegl’ornameníidelle suefabbriche>~,lo
cual,entreotrascosas,testimoniala plasticidadde lasmismas,fol. 57 recto:

«[...] perciochenoi sappiama(de’migliari modemiparlando)Danatellanelle
sueopereessersicasigouemato,& riel Buonarroti si vidde [sic, vedelchehauenda
egli esperimentatotutaduei dettimodi, ciaé di fare le Statuesecandoi modellipic-
cali e grandi,alía fine accortadella diferenzavséil secandomodoil chem’occar-
seit medi vederein Fiorenzamentr’egli lauorauanella Sagrestiadi santaLorenza.
Nesolamentenelle Statueha tenutoil dett’ordine,ma anchoranell’opered’Archi-
tettura,vsandobenespessod’essaminarei membri de gl’ornamentidellesuefab-
bricheper mezzode’modelli che egli haueuafatti della grandezzache propria-
mentehaueuanodaessere.[...]>t

— Xli En pro de su tesisde la supremacíade la esculturarespectoa las
demásartes,argumentaaquíCellini queel relievees el padredel auténticodibuja y
que la pintura,a su vez, es un dibujocoloreadoque imita la mostradopor la natu-
ralezaal respecto.En estalínea,y demodototalmentetendencioso,destacae mdi-
vidualiza la pintura en grisalla, re-nacida,segúnél, en la Romade las décadas
segunda,terceray cuartadel sigloxví, fols. 60 rectoy 60 vuelto:

«Venendoadunqueit parlardel disegnodico (secandola miaopenione[sic]) it
veradisegnononesseraltro chel’ombradel rilieuo. & percié si puédire il rilieua
essereil padredel disegno,& la Pitturaessereveramentevn disegnocabritocon
gl’istessi colon chedimastrala natura.Dipignesi in duemodi, l’vno é quellache
imita con tutti i colori quella chel’istessanaturadimostra.L’altro é il dipigneredi
chiaro & discuro [sic], il qualmoda é statorisuscitatait nostri tempi in Romada
Pulidora,& Maturinagrandissimidisegnatorii quali nel PontificatodeLeoned’A-
driano& di Clementefeccionoinfinit’opere in dettamanieradi chiaroscuro,poca
curandod’attendereit dipignerecancolori[*]. [...j».

[*] Sealudecon ello a la utilización de «strumentipié velacied ecanomici
dell’affrescao dello stuccos>,en el Cinqua-entoromano,«dispiegandosulle facciate
dei palazzi i concettimorali e filosofici dedottidalIa letturadei testi classici.Pitto-
rl comeMaturino e Polidaraarricchirono Romadi innumerevoli cicli decarativi
inriegianti ai miti deL¡’antichitit, dipinti ad imitarerelievi marmareio bronzei,pur-
troppo in larghisimamisurascamparsi»[M. Lotti Getti, «L’architetturaper il car-
dinaleFerdinando»,en Villa Medici. 11 sognodi un cardinale op. oit., pp.77-78].

— XII] Alegatos en favor de la primacíade la esculturasobrelas demás
artes,contenidosen un capítulafinal del tratadodeescultura,que lleva el epígrafe:
«BRETEDISCORSOINTORNO al/Arte del Disegno,doue si cone-lucle che la
Sculturapreuagliaalía Pittura, & che migliori Archiíetti diuerannoquegli che
piúperfestiScultori saranno»,fol. 60 vuelto, 61 rectoy 61 vuelto:

— XII. 11 Trasprecisarlos modos—y sus métodos—de realizarun bueny
adecuadodiseño[*l, afirma, can Miguel Ángel y su obracomo referentes,que el
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excelenteescultores siempreun buenpintar.Queno existemayaralabanzade una
pintura queparecerun relievey, par tanto,queéstees «suoveropadre»y la pri-
mera«suavaga,& graziosaf¡gliuola»,fol. 60 vuelto:

[...] Et questoit il veromododi disegnarecon il qualesi canseguisceessere
eccellentepittore si comeit statail nostroMarauigliosaMichelagnoloBuonarroti,il
qualetengoperfermachenonperaltracagianecotanta[sic] habbiavalutanellaPit-
turasenon percheegli it statail pié perfettoScultore,& di quellahahauutopiésin-
golar natiziachenessunaltro chesia statone’tempinastri.Et qualmaggiarlode si
puédare it vnabella pittura, se non dir’ch’ella spicchiin tal modoch’ella paiadi
rilieuo? il chenefa accorti cheil rilieua it U suoverapadre,& la pitiura suavaga,&
graziasafigliuala<.

[‘>‘] Can el epígrafe«BenvenutoCellini (1568). La midolla di pane»,son
extractadasestosprocedimientosdibujísticas,en: C. Pedretti,Leonardo.1/disegno.
Florencia,1997,p. 43.

— XII.2] Argumentaaquí Cellini que la pintura es sólo unade las vistas
pasiblesqueproporcionala escultura—apuntaqueson ocho las vistasprincipales,
peraquepuedenhabermásde cuarenta,y todasobligadasa un alta nivel de per-
fecciónen símismasy, al tiempo, tambiénobligadasa confarmarseproporciona-
damenteunascanotras,en pro deun idealde bellezacompleto—lo cual, segúnél,
evidenciala superioridaddela escultura.Es la ideade estaúltimaexentaenel sen-
tido lisípeo del ténrtino,y posiblede rodearconcoherenciay bellezadesdecual-
quier ángulo,y del artecomodificultad, que aquíejemplificacanel reto y exigen-
ciasen la perfectarealizaciónde un desnudaescultórico,fols. 60 vueltay 61 recta:

«LaPittura it vna partedell’otta principali vedutealíe quali it obligatala Scul-
tura, & cié interuieneche valendosifare vn igniudo [sic] di Seultura6 qual si
voglia altra figuravestita (Ma parlandodell’ignudo) dicachepigliandal’Artefici
terra,é cerae cominciandoit imporrela dettafigura facendosialíe vedutedinanzi
primach’ei si risoluamaItevalte alza,abassatira innanzie indietro, segli suolge,e
drizza [sic] ogni suamembro.E pai cheegli si sia saíisfattodi quellabellaveduta,
la qualenell’animasuohaueuadi giit statuita,peraccordarlacanla nuouavedatta,
& auuienecheogni valía cheegíl tutíaquattro[sic] le detievedutese gli rappresenti
le medesimedifficultit. Le quali vedutenonpur sonotto mapié di quaranta,essen-
do cheogni pococheegli valgala suafigura un muscolosi mostratroppa,é poco.
tal chesi ueggonodi grandissimeuarietit, cosiper tali cagianil’Artetici it necessi-
tatodi levardalia suafiguradi quellabella graziadella primaneduta,per accordarla
con tuttel’altre uedute:prestandolad’agn’intamoit tuttala figura. La qual difficultit
it talechenonmai si uide figuranessunachemastrassebeneper tutt’i uerst».

— XII.3] Como aval definitivo de lo dicho, el ejemplo perfectoes, como
cabríaesperar,el mítica Miguel Ángel, que«rappreseníaanchoraquantofussela
dzfficuúáde/la Scu/tura»;valoraexpresamentaesadificultad de armonizar las
diferentesvistasque,asimismo,habíaencaradavalientementey resueltaantes—de
ahíque le considereun «Sai//oredi sornrnopregio>~—Donatello,fol. 61 recto:
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«Perl’essempiodi Michelagnoloci si rappreseníaancharaquantofussela dif-
ficulú della Scultura,essendacheegli conduceuaun ignudagrandequant’il uiuo
con tutti 1 debiti studij cheegíl usauanelle sueapere,in terminedi seitegiami, & ‘a
me accorsedi uederetal’hora che dalIa mattina alía sera egíl haueuafinito un
ignudocanle diligenzechel’arte permette.Manon neristringendami‘a tempocosi
breue;perciochemaitenolte egl’eratirato dacali furori mirabili chenel lauararegIl
ueniuano,ci basterail terminede’settegiorni sapradetti.Dauechelauorandoassi-
duamentesopr’unaStatuadi marmodeltamedessimagrandezza,percagianedella
difficultá de dettevedute,et dellamateriaanchora,non la conduceuain mancodi sei
mesi,si comepum valles’é osseruata,U cheinteruennesimilmente‘a DonatelloSeul-
toredi sommopregia,il qualedipinsebenepersalacagionedellaScultura».

— X114] Siemprecon fundamentoen Miguel Angel, enla cantidady calidad
de susobras y, sobretodo, en las dificultadesal respecto,incide aquíCellini,
hablandode proporciones,que el gran maestro~<perogni Statuadi marmo ne
faceuacentodi Pittura». Deello secolige,continúa,quela dificultad dela escultura
no seasólo en baseal material y la problemáticade su cincelado—la quesupone
unadimensiónmanualen estearte—, sino queprecisade mayaresestudiasprevios,
lo queequivalea pontenciarsu intelectualidad,y deahí el reivindicarsu «gran tun-
¿,‘a preualerealía Pittura», fol. 61 recta:

«Potrebbesianchoralar argamentadella diflicultá di quesí’artedaliaquantitá
dell’operechefece il detto Michelagnola,essendoche(parlandoperóperpropar-
ziane)perogni Statuadi marino ne facenacentodi Pittura,& nonperaltro se non
perchela Pitturanon eraobbligataalía dilficultá delletantevedute,comes’é detta.
La andesi puéconcluderechela difficultá non nascanella Sculturapercagione
della materiasolamente,ma per rispelto de’maggioristudij che per conseguir
tal’arte bisagnafare, & perle molte regalecheintm’á essasi debbon’osseruare;il
chenella pittura non auuiene,et per cié(sempremadestatamenteparlando)dico la
Sculturadi granlungaprenalerealía Finura».

— XII.5 1 Esgrimeseguidamenteel considerandode la perfectarealización,
con suscorrectasproporcionesy medidas,del cuerpohumanologradapor la escul-
tura, quees unamejory másválidabaseque la suministradapor la pintura,paralle-
var a buentérmino unacongruenteobraarquitectónica,obviamentebajo los presu-
puestosantropomórficosde las mismaspropios del Renacimiento,tanto en su
consideraciónglobal comodesuspartes.Ello quedaexplícitamenteseñaladoal afir-
mar, ~<laconuenienzachel’hanno gl’edifici con quello del carpo humano»,en el
todo y ensuselementasintegrantescomo «colonne& alrr’ornamenti>~, fols. 61 rec-
ta y 61 vuelto:

«Ma perchequestaopenione[sic] mi fa condescenderein vn altra, attenente‘a
tal materia,perciénon giudico fuor di prapositoraccantarla,& it questacheio sti-
ma che tutti quegl’Artefici che meglio per ragionedi Scultura intenderannail
modadi frite vn carpohumanocon le sueproporzioni,& misure,quegli anchora
migilori [sic] Architetti saronna,hauendoaggiuntoperi l’altre parti cheintomo it
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questanecessaria& nobilissim’artesi ricercana,& nonsalami muaue‘a dir questo
il vederela conuenienzache l’hanno gl’edifici con quello del carpohumano,ma
perche& la proporzione,& misuradellecolanne& altr’ornamenti,anchorada que-
lío si traggono,et da essacorp’lmumanohannahauutoorigine,et fandamento,la
andecom’ho detto tutti coloro cheeccellentementesapronafare unaStatuacon le
suecorrispandenzedi misure& parti,questianchora;tengaperferino, chepié ecce-
llenti riuscirannanell’Architettura,perciocheia presupongachecon maggiordif-
ficult’a & industria lauori la Scultorecheil Pittare,per le ragioni sapradette,dalle
quali difficult’a, et regaleacquisterávn particalargiudicia intorna alíe fabbriche
chiunchesaráesercitass.nella Seultura».

XII.6] No es que no existanbuenasarquitectosque no seanal tiempo
escultores,matiza a continuación,afirmando expresamenteque la han sido Bra-
mante,Rafael y otras pintares,pera que la condición de escultorantetodo de
Miguel Angel. hahechaque«sucopeíedArchitcttu,-a»esténrealizadas«contan-
ta gentilczza& grazia, si clic gí’ occhi nostri nonsi possanosaziaredi riguardarle,
fol. 61 vuelta:

«Ma non perquestoit ch’io yaguaaffermarechechi non it valenteScultorenon
passaesserebuonoArchitetia,perciocheBramanteRaffaello,el molt’altri chePit-
tan furona si vegganohaueroperatocangrangiudizio et vaghezzain detíarte,ma
non per qtmesíosanaarriuati (Dell’Architettura parlando)it queil’eccellenzachesi
vedeessereperuenutail nastroBuonarroti,il chenonda altro nasce,se non perche
egli megliochealcunaltro haintesoil mododi fare vna statuaperfetíamente,la qual
cosait síaravera cagionecheegli habbiafatto le sueopered’Architetturacon tanta
gentilezza& grazia,si chegl’acchi nastri nonsi possanasaziaredi riguardarle>~.

— XII.7] Trasrelatarla anécdotadel ferrarésaficionadoa la arquitecturaque,
condataspuramentelibrescas,acometióla construcciónde variosedificios,previo
convencimientodedeterminadoscomitentes,y sin fundamentoprofesionalalguno,
en suseruditoscomentarios,otorgabaa Bramantela primacíaenel artearquitectó-
nico seguidode Antonio da Sangalloel Joven,por lo que irónicamentese había
hechoacreedor,a su vez, del sobrenombrede Terzo.Ello es excusaparaqueCelli-
ni, por su parte, sin restarméritos a Bramantey Sangallo,e incluso citandoa
Peruzzi,puntualiceque«Filippo di Ser Brunclíescoit primo/ussechecon mal-am-
gliosa industria», resucitarala buenaarquitecturaen el Quatirocento,«dopo
tantanni cheella era del tutto restataestimadaBaí-baí-iArtefici». Concluyesuale-
gato,esosí, precisandoqueel artede la arquitectura,«v/timamenteSé iitti Sa/vv
a supremogradodeccellenzaper cagionedi Michelagnolo, il qualecon lafbrza
viuacis-sirnadel disegnoacquistata,per lo mezzodella Scultura»,ha dadoal mun-
do unasupremaleccióncon lo trazadoy efectuadoen SanPedrode Roma,fol. él
vuelto:

«Etquestaha volutaanchardire mion tanto percagionedella Scultura,& della
Pittura,ma perchemolti sanachetal’hora nonpicciol [sic] lume di disegno,& del
tutta idioti ardiscanod’operaresenzai ven fondamentidi quest’ar(e:si com’inte-
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ruenriedi m. TerzaMerciaio Ferrarese,checancertasuainclinazianechehaueua
nell’Architettura,et perla mezzod’alcuni libri cheegli andaualeggendo,chedi tal
prafessianetrattauano,cominciando‘a persuaderehuomini d’importanzait fabbri-
chare,fecedi molti edificij, e intantoardire yerme,chelasciatoil primoesercizia,e
datosiall’Architetturadiceuachei pié intendettichefusserainai statiin tal’Arte era
Bramante& Antonio da SanGallo, & chedopo quegli non cedeuaad alcuno, la
anden’Acquisíáil nomedi m. Terzo.Non sapendocheFilippo di Ser Brunellesca
il primofussestatochecon marauigliosaindustrial’haueuaresucitata,dopotant’an-
ni cheellaera del tutto restataestintada’BarbariArtefici. Ben it vero chedappa
Filippo non pocoacquistáne’tempidi Bramanted’Aritonio di s. Gallo et di Bal-
dassarrePetrucci[sic]. Ma vítimamentes’é vistasalire ‘a supremogradod’ecce-
llenza per cagionedi Michelagnolo, il qualecan la forza viuaciss.del disegna
acquistata,per lo mezzadellaScultura,racconciémaite casenel tempiodi SanPie-
tra di Romadauei sopradettihaueuanooperato,che percamunegiudicio hora
manifestamentesi seorgequantopié alíe buoneregaled’Arehitetturas’accostino».

— XII.8] ConcluyeCellini estosalegatosen pro de la esculturay susupre-
macía,manifestandoque sereservadeterminadosargumentasal respectoparaotra
ocasión,y, en concreto,sobreperspectiva,comentandoun discursoal efectode Leo-
nardo,que teníaen su poderdesdesuestanciaen Francia;todoella,confiesa,para
hacerlocon mayorrigor y menorapasionamiento,fol. 61 vuelto:

«Ma percheio mi riserboaltra volta ‘a parlaredi cia, et particolarmentedella
prospettiua,dau’iafará palese,oltre ‘a quello ch’io intendodi trattare,infinite osse-
mazmanidi LionardodaVinci intamo‘a dettaprospettiua,le quali trasseda vn sua
bellissimodiscarsa:chepoi mi fim taItainsiemecon altri miei scritti, perciénonsaró
pié lungo, ma di quantoperhoraha detto rapportandomisempre‘a coloro checon
maggior,e migliori fondamentisapranosenzapassionemeglioparlaredelle cose
chehabbiamoragionatafará fine».

— XIII] Paraconcluirestesegundotratado,el deescultura,consideralícita su
autor—nosdice—incluir, comaoportunocolofón, «a/cunePoesievulgari & lati-
nc cheio scelsifra di mo/se»,que glosanencomiásticamentesu figura comoescul-
tor y dasde susabrasclaves:el Perseode broncede la florentinaLoggia dei Lanzi
y el Crucifijo demármol,hoy en El Escorial,fol. 61 vuelto:

«Restamisala ‘a dire, che et per ricreazionedel lettore, & pernon mancare
anchorait me stessooccultandoquellecosechemi possonoesserecagionedi gran-
dissimalode m’ha fatto lecito di parrequi alcunePoesievulgari & latine che io
scelsi fra di maIte,canle quali si degnaronopié ingegni lodatissimid’hanorarmiper
cagionedellaStatua,del Perseodi Branzae del Crocifissodi Manito cheio feci in
Fiorenza.1 IL FINE DEL SECONDOTRAIfl?ATO.».

— Biblioteca Nacional [Madrid], sig. BA. /18109: «1 TRAPTATI DELLO-
REFICERIAE DELLA SCULTURA¡DI BENVENUTOCELLINI ¡ NOUAMEN-
TE MESSI ALLE STAMPE SECONDOLA ORIGINALE DETRATURA DEL
CODICEMARCIANO ¡ PER CURA DI CARLO MILANESI. ¡Si aggiungono: 1
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DISCORSI E 1 RICORDI INTORNO ALL’ARTE. ¡ LE LETTERE E LE SUP-
PLICHE. ILE POESIE.¡ FIRENZE. FELICE LE MONNIER. 1857».

Estápaginadoy dedicado,en cambia,a Francescode’Medici. Incluye,asmmís-
mo, un desplegablecon el «ALBERO GENEALOGICO DE’CELLINI» y las
«ARME CELLINI»; el escudodel florentino consta,segúnaquí se explicita de:
«Tre gigli rossi in campo d’argento.¡ Rastrellarosso.¡ Leoned’ora in campo
azzurro.»

— XIV] Dedicatoriaa Francesca1 de’Medici, en 1568 aúnherederoal duca-
do deToscana:~<ALLOILLUSTRISSIMOETECCELLEIVTÍSSIMOSIGNORPRÍN-
CIPE GOVERNANTEDI FIRENZEE DI SIENA; se incluye como preámbuloal
primerode los trarados,es deccir, el de orfebrería,Pp. 3-4.

Afirma aquíCellini que,parapaliar—y en homenajeal príncipe,obviamente—
su no participación—profesional,se entiende,parejemplo,en los aparatosefíme-
rastrazadosy construidosal efecto;«opecaredi terre e legno»,es su expresión—
en los festejosorganizadosen Florenciapor su recientematrimonio— canJuanade
Austriaen 1565—,hatomado la plumaparaescribirestostratadosque.ante todo,
sonel frutade su largaexperienciaartística.

«Dapoi que la fortuna,gloriossae felicissimoSignare,perqualchemia indis-
pasiziane,m’impedi al nonpotereaperarenellamaravigliosissimafestanella noz-
ze di VostraEccellenzaIllustrissimae di SuaAltezza;e standomialquantomal con-
tento,subitaíiti sentiisvegliareda un nuovo capriccio; e, in cambiodi operaredi
terree legna,presi la penna,e di mano in manochela memoriami pargeva,sen-
veratutte le riñe estremefatiche,fattenella mia giovinezza,quali sanoarti diverse
l’una dall’altra: et in ciuscunaia cito alcunenotabili opere fatte a diversi e gran-
dissimi principi di mia mano.E pernon si essermai segreti i quali in esseaNt st
contengano,santutile; et ad altri fuori di taleproléssione,piacevalissima;qual pen-
so doverráesserea Vostra EccellenzaIllustrissima,perchépiit d’ogni altro gran
principeQuellasene diletta e l’ama. Quellaadunquesi degni di acettarquestamia
buonavalant>a, qualehaavutasempredi piacerle:pregandoIdúla, cheQuellafeli-
císsimalungamenteconservm».
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